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(PL) OPAKOWANIE JEST INTEGRALNA CZESCIA TEJ INSTRUKCJI. (CZ) Obal je nediinou souésti instrukee. (SK) Balenie je neoddelitelnou sti¢astou névodu. (HU) A csomagolds az utasitas szerves része. (GB) The packaging is the integral part of the instruction. (DE) Die
Verpackung ist ein wesentlicher Bestandteil der Anleitung. (RU) Ynakoeka siBnsieTcsi HeoTbemsiemoit YacTbio MHCTpyKumu. (RO) Ambalajul este parte integranta a instructjunii. (BG) Oniakoeata e HepasaenHa YacT ot uHCTpyKupsTa. (UA) YnakoBka € HeBilEMHOI0 YaCTUHOIO
IHCTPYKLI. ?LT) Pakuoté yra neatsiezama instrukcijos dalis. (LV) Lepakojums ir instrukcijas neatnemama sastavdala. (EE) Pakend on juhendi lahutamatu osa. (FR) Lemballage fait partie intégrante de lnstruction. (ES) El embalaje s la parte integral de la instruccidn. (PT) A embalagem
¢ parte integrante das instrugdes. i i

IT) Limballaggio & parte integrante delle istruzioni. (DK) Emballagen er den integrerede del af instruktionen. (NL) De verpakking maakt integraal deel uit van de instructie. (SE) Forpackningen &r den integrerade delen av instruktionen. (F1) Pakkaus

on olennainen osa ohjeita. (NO) Emballasjen er den integrerte delen av instruksjonen. (GR) H cuakeuaoia givat To avandornaaTo pépog g eviohig. (MK) MakysatbeTo e cocTaseH fen o yriatcaoto. (SI) Embalaza je sestavni del navodila. (RS) Embalaza je sestavni del navodila

5] alel ) [ i Sl | O T | ) e 5
2% A WWW. z W 4 X4
AL cx é s | 650 |28 | L2 5
A1 Y A3 A A7 A8 A9 81 82 B3 B4 a1 -7 2
( YL
el 7 L |=e 8 |=
. . + g et gt e
wektor teoc [ o | wekTor eoo [
WEKTOR D WEKTOR C x2 | | 1.2w WHITE ccT 1,2W WHITE CCT
WEKTOR LED C WEKTOR LED D
0® 12w BLAck ccT | 20 | 98! |4 ow gLack cer | 0™ 01/2026
@

® A\ @ ‘
o
OFF
~\
7

| C=CW; CW=NW; W=WW

J

IDEUS Sp. z o.0. - ul. Niedzwiedziniec 10, 41-506 Chorzow, Poland - tel. +48 32 750 03 08 - www.ideus.pl * Made in PR.C v.12/2025 STRUHM www.struhm.com @ﬂ o



www.struhm.com

hu techniky. Opotrebovana technika
moze by (iez vratena predajcov,

to v pripade nakupy nového vyrobky
v mnozstve nie vécsiom ako nova
kupovana technika rovnaleho dru-
hu. Tieto zasady sa tykaji tizemia
Eurpskej Gnie. V pripade inych kra-

Gl e
- v danej kr . Odportica sa kontak-
tovat distributora nasho vyrobku na

D3

PL - INSTRUKCJA O
| MONTAZU PRODUE 3
D3 - Oznakowanie wska;

e
Koniecznost ' seletyunego el
nia zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego. . Wyrobow - tak
omakowanych, pod fara grayun
nie. mozna wyrzucaé do. Zwyklych
Smieci razem’z innymi_ odpadami.
Wyroby takie moga by¢ szkodliwe
dia Sfodowiska 1 zdrowia ludzk-

mozliioss ‘
i HU-A
jecanyeh - substancy, mieszanin HASEN gﬁf‘g%ﬁiﬂm

oraz czesci skfadowych. Wymagaja
el o g o L
shozeqolnosci odzysk, recykling haszngicdott _elektromos e
iub Unieszkodiiwiania. Wyroby tak Daszndddott - eletiomos | o
“Z“a'é“wa"ek{"’wl‘j“"" zostac odd-  gyiésenek a sziikségességet. lgy
e 0 Pelin |eran|a|z‘;41yt‘eq(o_ megjelolt termékek a- birsag kisz-
Sprzelu eektrycznego WD E€X abasanak a terhe alatt szokasos
tronicznego. Informacie na temat SXCEEK B, ame, Sl BZOKER0R
punkiow,aberanajodiory ude. FECTIC R o Yhrosdl et
(aelgj‘lo‘”m;;u'“g;‘;d”‘%jf’mgg‘:’zc{ nek a komyezetre és az emberi
A e T
sprzedawcy, w przypadku zakupu
niowego wyrobu w ilosci nie wiekszej
niz_nowy kupowany  sprzet " teqo I
samego Todzaju. Powyzsze zasady
dotycza obszaru Unii- Europejskiel.
W przypadku innych panstw nalezy
stosowac prawne regulacée obow-
kraju. Zalecamy

iazujace w danym
Kontda 2

alalebo  akumulatory samusia
povazovat za samostatny odpac
ukladat do specianeho Kontejnera.
 Opotrebovane baterie alebo” aku-

mulatory sa musia odovzdat na mie-
sto_zbéru/odberu opotrebovanych
batérii a akumulatorov.

8]
®

alonos ormajt igeni oy
megjelolt termekeket el kell szalitani
z elhasznalodott elektromos és ele-
ronikus berendezest ?yuﬁlo helyre.
Informaciok a %yu[lnhe kre vonat-
kozoan a helyi a(gsa?o ol vagy az
le ﬁnn't‘et‘t,kbirendlﬁzes or al‘r‘n?]zouol
aphatdk Az elhasznalodott beren-
T i gg:y%hgtosrze;r_mnazs‘}e 9 dezest az eladoja is Koteles atvenni
baterie y/lub akumulatory” nalezy % ‘Qnﬂgg"'m’,‘m“‘l’;’ ben tirtan
Iraktowat ko "dﬁh“y odpad i unr- VBT eccten A fent Szabalyok
leszczac W indywidualnym pojemni- 2°F & Tiis teriiletén erveny yes,
ku. Zuzyte baterie Iub akumulatory 3F EoR% L0 ECEIEH CIEMMER
oo, susyych Uaen | Op7ag tetten Ratdlyos. jogsz
At Ao ¥ abalyokat kel alkalmazni

rendezes
torténo

CZ-_POKYNY PRO_POUZIVANI A
INSTALACI VYROBKU: )
~Tolo_znaceni poukazuje na
nutnost *sbéru tridéneho opolfe-
bovaného elektro  zbozi. Takto
oznacené vyrobky nelze vyhazovat
spolu s jinymi o padkg, nedodrzeni
tohoto zakazu ' bude trestano
okutou. Tyto wrobly mofou bt
lidskemu zdravi skodfive, musi byt
2t scouavay isovany, 5
e S o aag D3 - This Tabelling indicates the
1o predat do sberu 0poTEbOVENENd requirement 10 selectively collect
waste electronic and _electrical
equipment. Products labelled in
this way must not be disposed of
in e way as other waste

Elhasznalodott
akkumulatorokat ~ kiilon _hulladek-
kent kell keze

B,

elni és az ere Kijelolt

elemeket e§(vag ‘akkumulatorokat
az elhasznalodott elemek és/va
akkumulatorok begyu{lese_ve kijelof
gyujtohelyre kell elszallitani

GB - INSTRUCTIONS FOR USING
ID INSTALLING PRODUCTS:

elektrozboz. linformace o mistech
sheru Takovich produkts poskyu
mistni_trady " anebo prodejce. to-
hoto - zbozi. Spotrebované  zbozi
mize byt takeé predano prodejci, v
pfipadé 0 produkit v
iv Vetsim nezii n
zbozi téhoz druhu. Vyse uved
pravidia_se tykaji oblasti Evroj
unie._V jinych statek je nutno drzet
se predpist tam platnych. V dané
obiast doporucujeme mhontakt
s distributorem ~daného ' vyrobku.
ovane baterie _a/nebo
akumulatory je nuiné P(Himag cIakn
zviastni odpad a davat do nadoby
k ‘tomu_ wyhrazens. Spotrebovans
baterie nebo akumulatory by mely

p
this way should be retur
collection facility for waste electrical
and electronic ‘goods. Information

by local authorities or sellers of
stich goods. Used items can also

e seller when new
product is purchased, in quantity
ho larger than the puichased item

byt predany tam, kde je' provaden
& e 3 i of the’same type. The above rules
,S“%’aﬂ?g‘m{"’"f’"y“h baterf @ aku fooprd e U srea In the case
3 of other countries, requlations in
force in a given country must be

appled. Contactng the distibutor
of our products

recommended.

or accumulators need to be treated
as separate waste and placed in an
individual container. Used batteries
and/or accumulators _should
returned 10 a collection facilty for
waste batteries/accumulators.

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG FUR
DIE VERWENDUNG UND INSTALLA-
TION VON PRODUKTEN:

SK - NAYOD NA POUZITIE A
MONTAZ PRODUKTOV: .
D3 - Toto oznacenie poukazuje na
nutnost selektivneho zberu opot
bovanej elekirickej a_ elektronickej
techniky. Takto oznacené vyrol
sanesme, pod hrozbou pokuty, w-
hadzovat do obyzajnych kosov spolu
s gstatnym odpadom. Tieto vyrol
mozu byt skodive zivotném pros-
trediu a Tudskému zdraviu, vyzaduji
Specialnu_formu _ spracovania
B ‘? ného _Zrlskl%vama / re(;ykl!n%l)l /
ulilizacie Taklo oznacene VYIODKY 3. piese Kennzeichnung weist auf
by 52 mall odovzdat na IiestO e Notwendigkeit fin, Gebrachie
eIeklmnl%keLlechnikly. informacie o gleische, . und - elekironische
eru/odberu '
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(PL) B - Elementy wyrobu nagrzewaja sie do wysokiej
temperatury. B2 - Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swo-
bodny dostep powietrza. B3 - W przypadku uszkodzenia
izolacji przewodu lub obudowy, wyrdb nie nadaje sie do
dalszej eksploatacji. B4 - Konserwacje wykonywac przy
odtgczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. B5 -
Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie
uzywac chemicznych $rodkow czyszczacych. B6 - Wymi-
ana Zrodta Swiatta / zasilacza / baterii. B7 - Czyszczenie i
konserwacja. B8 - Mozliwos¢ powstania ostrych krawedzi
przy uszkodzeniu mechanicznym. (CZ) BT - Casti vyrobku
se zahfivaji do vysoké teﬁloty. B2-Nezakryvat vyrobek. Za-
jistit volny pfisun vzduchu. B3 - V pripade poskozent izol-
ace vedeni nebo krytu se vyrobek nehodi'k dalsimu poutiti.

a Mill entsorgt, werden.
derh

e prévne requidcie plainé /

12 danom tizemi. Opotrebované batérie mi

a- fiir gebrauchte Batterien und Akkus

konténerben tarolni. Elhasznalodott cni

under the threat of a fine. These B
harmful to the cn

on' collection centres is_provided cn

in"a given area is Pl
Used batteries and/ D3

nicht zusammen mit normalem lapunctledecolectarepriiiau
autoritatile locale sau distribuitor de
astiel de. echipamente Echipa
ment folosit_poate fi de asemenea
lasat la vanzatorul, atunci cand

on. Bel Zuwie-
e droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte konnen schadiich
fur die Umwelt und die menschliche plasat n K
Gesundheit sein und erfordern eineachizitioneaza un produs nou intr-o
spezielle Form der Umwandlung suma nu mai mare decat noi echi-
der r(uckﬂewmnun Y- Fameme achizitionate in__acelasi
clings / der Unschadlichbarmachung fel. Aceste norme se aplica in zona
Auf diese Weise markierte Uniunii Europene. In cazul altor tari
ssen einem Sammelpunkt von

ar trebui sa Se aplice reglementarile
gebrauchten  elekrischen oder legale.in vigoare in fara. Va reco-
elektronsichen Geraten zugefiihrt mandam sa_contactati ~distribuit-
werden. Informationen zu Sammel-/ orul de produse noastre din zona
Abholpunkten erteilen die lokalen dumneavoastra. Deseuri de baterii
Beharden oder die Verkaufer dieser si / sau acumulatorilo trebuie sa fie
Produkte  Gebrauchte ~ Produkte fratata ca un deseu s_epara!%se pun
konnen auch an den Verkaufer intr-un container individual. Bateriile
zumckqeqehen,werden, wenn die uzate sau acumulatorii ar trebui sa
Zahl der alten die der neu gekauften fie plasate la punctul de colectare /
nicht tibersteigt. Die 0.q. Prinzipien de primire deseurilor de bateriilor si
betreffen das Gebiet der EU. Im Falle acumulatorilor.

anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen  des jeweiligen BG - YKA3AHUSI 3A U3MO/I3BAHE
Landes anzuwenden. Wir empfehlen, W MHCTAJIMPAHE HA NPOZIYKTH:
den Handler unseres Produkts im D3 - Tosa oO3HaueHue rokassa
Ewemgen Gebiet zu kontaktieren. HeobxogumoctTa ot 3AENHO
ebraichie Batterien und/oder Ak. cobupase Ha  otnagblM  oT

kus miissen als gesonderter Abfall eneKTpAdeCKO 1 ENEKTDOHHO
behandelt und in éinem individuellen o6opynBare. Haskauenn no’ Tosn
HauyH NIpOAYKTH, N0A 3annaxa ot

Behalter

braucht M06a He MOXETe /a M3XBbpNsATe

sen an B KoBa 33 OOMKHOBEH GOKNYK
3a€HO C /ipyIW OTNabuyt. Tesn
TIDORYKTU MOFaT Aa GbjiaT BpeH

33 OKONHATa CPEAia M Y0BELLKOTO

RU/BY - PYKOBOZACTBO M0 3pgpase, Te ce @t o1

IKCTYAT! YCTAHOBKE  criewytanin (opmw Ha 06pacoTa /
ONION30TBOpIBAHE | PeuKIMpaHe

MPOAYKTOB:

D3 - [laHHoe 0Go3HauewWe /  0Be3BpENJaHe. ponyKTH

YKa3biBaeT  Ha  HEOOXOAMMOCTb O3HAYeHW M0 TO3M HayMH TPAOBa
c00pa Aa GbAT NOCTABEHH HA MSCTOTO

CeneKLMOHHoro
UCTO/Ib30BAHHbIX _ ANIEKTPUYECKHX MpaHe Ha OTNagbuu OT
npuéop:

lerhandiun

3

r gesammeltwerden. G
te Batterien und Akkus mis-
einem Sammel-/Abholpunkt

abgegeben werden.

Ha

vastuyotmise kohtade kohta saavad

ﬁ;mg%wm,gg;w;ﬂwﬁg anda kohalikud omavalitsus voimud
TepuTOpil. BUKOPUCTAHUMI 5 :
Saapetin /360 akywmitopaw Kasutatud seadmed volb tagasta
Cijy NOBOAMTUCS! K 13 OKDEMIMM
BIAXOfiaMM, | CKITafiaTh X B OKpem|.
KOHTEWHeDH. BAKODYCTaHi Garaper
YU aKyMynsTop MOTPIOHO 3AaBaT
AYHKTH * 360Dy/MPHAMAHH

i

uurem,
kur ostetavad samalaadi uued sead-
med oma kngus&ga on vastavuses.
Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
Euroopa Liidu - piirkonnas. Teiste
lide i fueks, kasutusel
votta kohalikke. olﬂ]sak{e,_mls keh-
tivad antud rigis. Me soovitame t
iihendust votta oma toote turusta-
Jagla teie piirkonnas. Ara kasutatud
atareisid. ja/vai  akumulaatoreid
uleb kasitleda, kui eraldi jaatmeid
a paigaldada iseseisvas konteineris.
sufatud patarle\d  ja akumulaatorid

BUKOpHCTaHiIX
aKyMynATopiB.

LT - GAMINIU NAUDOJIMO IR
RENGIMO I UKCIJA:

~Sis zenklinimas nurodo, kad
sudevéli. elekiriniai If_elektroniniai
frenginiai _privalo biti_s i
surenkami.” Taip_pazenklinty gam-
iniy negalima ismesti j komunaliniy

s, sidade de recolher seletivamente os

establecimientos de colecta de pilas
y acumuladores usados

PT - INSTRUGOES DE UTILL

EDE INSTALAGAO DOS PRODUTOS
-DESCRICAD:

D3 - Estarotulagem indica a neces-

rade. Alle ophrug'le batterier _bor
behandles som et seerskilt affald
og de skal bortskaffes separat. Alle
opbrugte batterier bor afleveres il
dit lokale indsamlingssystem for
opbrugte batterier.

a NL - INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
esiduos de equipamentos eléctricos

e elecironicos, Os produtos assim
rotulados nag devem ser eliminados
ja_mesma forma que os ouiros
residuos, sob pena de coima. Estes
produtos podem ser nocivos para
© ambiente natural e para a satde
€ fequerern uma forma especial de
reciclagem/neutralizacao, O pro-
dutos assim rotulados devem ser
devolvidos a um centro de recolha

D3 - Dat symbool betekend selektive
versameling van gebruikte elek-
trische en “elektronische goederen.
Producten met zulke symbool onder
dwang vai tg

wone afvaal goen. Zul F‘odu fen
kunne schadel i voor het mie
en_gezondheid van mensen. Ze
hebben aparte form van verwerken
/ herstel '/ recykiing / inactivatie

o

tuleb ara anda kogi g
 punkt patareide-Ja aimulaa-
atmetele.

FR - INSTRUCTIONS DUTILISATION
ET DINSTALLATION DES

PRODUITS: ) )
03, Co marquage ndie a péces-
sité de la coflecte selective des ap-

atlieky “savartyng kartu su- kitor
SiukSlemis - Uz tai gresia pinigine
auda. Tokie gaminial gali _buti
kenksmingi kaip_aplinkai, taip ir
zmoniy sveikataj, jiems turi ‘biti
taikomos specialios zaliavy perdir-
bimo priemonés siekiant uztikrinti ty
atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj_panaudojima. Taip pazen-
rduoti
ir_elektriniy
informacijo
jy perduod
v arba Sio fipo jrenginio
pardavéjai. Sudevetas jrenginys taip
pat gali buti_perduotas pardavejui,
hupifkus naujg gaminj, kiekiu kuris
n_epeyze‘niﬁ 5i0 tipo nupirkto jrengi-
nio kiek]. Anksciau minetos taisykles
liecia_EUropos Sajungos _teritorija.
Kitose Salyse reikia taikyti teisinius
requliavimus, kurie galioja _Sioje
salyje. Rekomenduojame susisiekti
su_misy teri

Kiinti gaminiai privalo biti
sudevety elektroniniy
surinkejui.

Usés. Les produits marqués de cette
4 facon ne peuvent pas, sous la peine
a damende, etre jetés aux poubelles
avec les déchets ordinaires. 1. Ces
Frod_mts peuvent étre nuisibles pour
environnement et pour [a sante des
hommes, il exigent les formes spé-
ciales e la transformation / de la
recupdraton  recylage ct e
neutralisation. Produits marqués de
e fagon doivent étre rendus aux
points de ramassage du matériel
Electrique et élecironique use. Infor-
‘mations sur e
iba /reception sont données par les

2
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. oBopyaBaHe 3a WHGOpMaLMA 3a

858
S8X8

1] D
(OMalIHero
‘a3meseHHbIe
U3NENMA  Hebast

C OObIKHOBEHHbIM  MYCOPOM,

33410 rPOIMT wipad. [laHHbie
V3L MOYT _GbiTh  0nacHbi

A OKpyXKatollieii cpenibl 1_[a

570p0BbA Mioied, OHM TpesyioT

CrieLManbHOM (OpHbI NEpepasoTky o

/ BOCCTAHOBNEHMA / PELMKNMHra / BUZ. X

06easpexuibakns [laHHble 3lenua paiioHa Ha Esponeiickus Cbios. B

b B NYHKT C60pa M CNYYall Ha ApyrM CTpaHn crefisa

YTUN3ALAN  ONEKTDUIECKOrO W [ Ce MpWNarar - 3aKoHoBHTE

e 060DYA0BAHNS. aHata.

Viibopmaumio Ha Temy nyHKTOB [lpenopbusame By Aa ce cBbpKeTe

cbopa/npuema  pacnpocTpaHsiioT C Halwks AUCTPHOYTOP Ha NpoayKTa

NIOKarnbHbIe BAacTH WK NPOAaBLbl BbB AajieHa Abpkasa. W3Toujenn

060pYAOBAHIS  [HHOTO  TMMa. 6aTepMM W | WIM aKymynatopn

Vcrionb3oBakHoe  060pygoBaHme TPAGBA A3 Ce TPETUPa KaTo OTAeNeH
MOXHO Take OTAATb NPORaBLY, OTNAALK W Ad Ce Criara B OTAenHa

€cnM  HoBoe lee KyIJIeHo OnaKoBKa. M3Towexn

B_WiCie He 6ofbliie, Yem HOBoe W aKymynatopu Tpsibea

060py0BaHHE TOT0 e B Bbillie OCTABH Ha MACTOTO Ha CuOApaHe /

"

06UX
TaKkuM  06pasoM
BbIKWAbIBATb MDE/IOCTABSIT MECTH
THProBUY Ha TaKoBa 060py/ABaHe.
V3TOIEHO 06OpY/BaHE MO ChLIO
na 6bie BHPHATO Ha npofiaBava,
fpU_3akynyBaHe Ha HOB NPOAYKT
8 pasm TIO-TONAM OT HOBOTO
OpyaBaHe, 3aKyneHo B Chls

TeppUTOpMM EBPONEVICKOro Coio3a. M aKyMynatoph.
e

ToCynapCTe,
B [laHHOM
o Pekomerayem
KOWTAKT ¢ IMCTDMOLIOTOROM
AUT0  WIAQIMR  HA [aHHON

H
TepPHTOpHH.

AKKYMYNATODbI

b KaK

UA- IHCTP!
BUKOPVICTAHRA |
BCTAHOBJIEHHS NTPOIYKTIB:

D3 - Lle noswadenis Bkasye
HeoBXIAHICTb PO3AINATH

eNeKTPOHHe: oSnannan'fm. Bupobu
. TpaKToBa 3 TakHM NO3HAYeHHAM 3a60POHEHO
OTZleMbHbI MYCOD W MOMewaTh B BAKWAATH [0 3BHYAAHOTO
WHIVBWIyanbHble  KOHTE/iHepbl. CMITTA 3 iHLIMMI BiZXogaMu N
Wcnonb3osanHble Gatapen M 3arpo3olo WTpady. Taki BMPOOK
aKKyMYNTOpbI CTeflyeT OTaTb B MOKYTb  CTDUMHATA LUK

AYHKT pUEMa W yTWNU3ALMA HABKOTMLUHEOMY  CeeAoBMLY
WCTONS30BaHHbIH  6arapei W | 300DOBI0 MOWHW, Ui BUDOGH

OpMI
pereepalii |
Bupobu 3 Takum

Ha

Garapeu  H/wn

ey M/
RO/MD - INSTRUCTIUNI DE 3}1251%&1%.

nyHKTOBeTE 33 chﬁnﬁaue /B3emare sl
npe; (Te BNacTM Wi

eau npasuna ce otHacaT 3a D3

6aTepuu na
na ce

=]

u,
Sdévelos bater
akumuliatoriai privalo.
kiromi

3 autorités locales ou le vendeur de
. ce :yp; de mater‘lie\. Materiel usé
aly konteinerj, Sudévetos haterijos ir PEUt £UTE aussi rencu au venceur en
ak“gmﬂam‘;.%i pival Bl pernt €2 e el noweay pajerl
S ke, pateniy Ar akumUlatony - nouveau matériel acheté du méme
surinkéjui/priemejui. ‘(yp[e ?[usdllg pmcgpesgconcgrnent
ADi. g e territoire de [Union Européenne.
hvzﬂ'%}gmﬂm LIETOSANAIUN En cas dautres pays aj D|qu\fef les
N ngiums. rida. ka jr GISpOSItons en vigueur dans un pays
Viada ST VAl lietotas el conceme: Nous fecommandors
eldiskas un elektioniskas ieartas, coniacter le distibuteur de notre
K. dosartcs: - produt dans l tertitoire concerne.
neizpildes Qad'l‘"“é paredzot iles et/ou accumulateurs usées
audas sodu, nedrikst izmest kopa
ar_parastiem _atkritumiem. Tadi
izstradajumi var but kaitigi videi
un cilveku veselibai, tie pieprasa
speciala tipa parstradasanas /
Zmantc | reciklesa-
ssana. Taja_ veida
et astradaiini  jaatdod
altiecgajs fietotu__ elektronisko
vai _elekirisko _ iekartu - vaksanas
punkta, Informaciju_par vaksanas/
sanemsanas _punktiem var _iequt
1o’ regionalas valdibas vai & tipa
iekartas pardeveja. Lietotu iekartu
var an atdot pardevejam, gadijuma
kad tiek iepirkts jauns izstradajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa

tliekomis i 3& da
i afiekcamisrdet) ki

E

résidu séparé et elles sont a mettre
dans le récipient indwiduel, Piles
et/ou accumulateurs usées doivent
étre rendus au point de ramassaqe/
réception des piles et accumula-

teurs usées.

ES - INSTRUCCIONES PARA USAR E
INSTALAR PRODUCTOS:
D3 - Esta senalizacion significa la
necesidad de coleccion clasificada
del equipo elécrico y electronico
usado, Los productos con tal enmar-
cacion no se debe firar a [a basura
comiin so pena de multa, junto con
otros deshechos, Estos productos
ueden ser daninos Pam el me-
& do ambente v lo salid humane,
L oz requieren una forma especial de trat:
v'arl‘;%zsjalg"vnéenpmljafid‘igﬁimr:g‘ljeil?\fr?\is amiento / recuperacion / reciclaje /
Kasir spela attietia valst. leeicam 1 Ualzacion. Los productos con
zinaties ar, musu. izstradajuma tal senalizacion deben ser devueltos
fatitau_altiecigaja _regiona. Li- l°3 Establecimientos de colecta
Toas bateryas. U akimulatori 06 £AUP0 eléctrico o elecionico
skata. ka. aiskgl aikatomi un 45290 L autordades locales o los
I il vendedores de este tipo de equipos
facilitan toda la informacion sobre

5
g
2
5
2
7
o

ievieto individuala  konteinera,
jetotas baterijas vai akumulatori
atdod attiecigaja lietotu bateriju un

pareils électriques et électroniques  cor

8%
o

doivent étre traitees comme un usat

nodig. Producten met zulke etiket-
ten moeten gebracht worden naar
kolectieve  ~ verzammelingsplaats
van verbruikte elektrische “en ele-
ktronische producten. Informaties
over  verzammelplaatsen _geven
fokale _administratie of verkopers
van zulke producten. Verbruikte pro-
jucten kunnen ook teruggegeven
worden aan verkoper in geval van
kopen van nieuwe producten, in
niet grotere goeveelheid als nieuw-
gekachte product. Bovengenoemde
fegels gelden op gebied van EU, In
anderen landen moeten rechtelijke

cos e electronicos, AS informacoes
sobre 0s centros de recolha sao for-
necidas pelas autoridades locais ou
gelns vendedores desses produtos.
s artigos usados também podem
ser devolvidos ao vendedor aquando
da compra de um novo prodito, e
quantidade nao superior a do artigo
mprado do mesmo tipo. As regras
acima referidas dizem respeito ao
espaco da UE. No caso de outros
paises, devem ser aplicados 05
regulamentos em vigor num deter-
minado pais. Recomenda-se o con-
tacto com o distribuidor dos nossos
produtos numa determinada area. it land. geld kontakt met

nd_gelden Neem

| disrbute van one product op ot
IT - ISTRUZIONI PER L'USO E geb\ed. Verbruikte batereien moeten
LINSTALLAZIONE DEI PRODOTTI: eschaut werden als aparte afval
D3 - Questa etichetta indica la ne-

- Qe ? en moeten geplaatst zin in aparte
cessita di raccolta differenziata dei doos. Verbrtikte batereien moeten
rifiutl di apparecchiature elettriche

e elet (emg\ge?seven worden aan verzam-
elettroniche. | prodotti con ques- melplaats van verbruikte batereien.
ta etichetta, a pena di am

\menda, -
non possono essere smaltiti nella

S SE - INSTRUKTIONER FOR
srazzalura ordinaria  insieme AANVANDNING OCH INSTALLATION
altri rifiuti. Questi prodotti possono 5

0 AV PRODUKTER:
lannosi per [ambiente e la D3

3

. Nee

8

essere e )3 - Detta marke visar ng
salute umana, e richiedono partico- dlg{;ﬂen av sﬁ)ara( insamling ay
lari forme di trattamento / recupero forbrukade elekiriska och elektroni-
/riciclaggio / neutralizzazione | pro- ska '()rr‘\_)dukter. Produkter med sadan
dotti cosi etichettati devono essere te, vid vite, kastas
smallit nei punti di raccolta dei rifi-

uti di apparecchiature. elettriche ed
elettroniche. |nformazioni sui punti
i raccoltaliitiro, sonodisponibii
presso le autorita locali o i rivenditori
di tali attrezzature. Le atirezzature

an:
 di

mrkning far inte,
i vanliga.sopor fillsammans med
annat avfall. Sadana produkter kan

niskors halsa, de kraver sarskilda

e possono anche essere rese b
al rivenditore, in caso di acquisto di [amnas vi ervinningsstation
un nuovo prodotto, in quantita non for forbrukade elektriska och elekt-
maggiore dei nuovi prodotti dello roniska_produkter. For information

stesso genere acquistati. Le regole om _ insamlingsplatserna vand
nellarea dig till lokala el

EN INSTALLATIE VAN PRODUCTEN: E

n boetekan fe nit {0t ge- PRODU!
1

voorschriften gelett worden, die in uni

nodvin- D:

vara skadliga for miljon och man- T

. anaroovTal TNV eIk mgﬁxkaviu'
of avauoppwonG  /

maissa_on_noudat Kansalli-
sia lainmaarayksia. Suositteleme
ottamaan yhteytta aluekohtaiseen
Jalleenmy ime. Kuluneita
akkuja jaltai parisioja tulee kalsoa
erilliseksi jatteeksi  ja heitettava
eriliseen _Jateséilioon

aristoja ja akkuja tulee
uluneiden paristojen ja
kerayspaikkaan.

NO - INSTRUKSJONER FOR
BRUK OG INSTALLASJON AV

IDUKTER:

/

Taka  OaHaueHNTe  NpOMBOMM
Tpeba fa bwiar pajedu  Ha
Mecto 3a cobupare Ha onaj
fa eneTpIKa I eneTpoKCia
onpema. MHQopMal Bo  Bpcka
Kuluneita co MecTata 3a cobupatbe/npuem
luovuttaa AaBaar noKanHWTe BRacTM WM
akkujen NpogaBawuTe Wa Takos B Ha

ypen.  Ynotpe6ennte  ype
MOKe fa "ce MafiaT ucTo Taka

KONWYMHA He rnoronieMa ofy HOBO
KYNeHuoT ypes Of WCTMOT BMA.
Bife Npasitna saxar Ha obnacta
Ha Esponckara Yawja. Bo cnyuaj
Ha ApyrM 3emju Tpeba pa ce
NIDUMEHYBaAT 3aKOHCKUTE NpOTVCH,
KOWWTO 06Bp3yBaaT BO AajeHara

Kaga. Ipenopauysame
KOHTAKT €O AMCTDMOYTODOT  Ha
HaWMOT MPOM3BOR Ha AafieHaTa
obnact. YnorpebenTe  Gatepun
Wwin akymynatopu Tpe6a pa ce
TpeTMpaal kako MocebeH oTnan

D3 - Denne markeringen viser at
det er nadvendl? a_sortere brukt
elekrisk og elekironisk utstyr. Det
er straffbart 4 kaste produktér med
slik markering sammen med annet
avfall. Slike produkter kan vere mil-
10- 0g helsefarlige og krever spesiell
earbeidelse / gjenvinning / resirkul-
ermug / noytralisering. - Produkter
med slik markering bor leveres il
et samlested for~ brukt elektrisk
eller elektronisk utstyr, Informasjon
PT fllke sa‘inlﬁsledev lﬂnner du hos
[okale myndigheter eller Selgere ay
Slikt utstyr. Brukt utstyr kan ogsa
Teveres ti selgeren nar man kjaper et
nytt produkt i antall som ikke overs-
tiger antallet det nye kjopte utstyret
av_samme typen. De ovennevnte
reglene angar kun Den europeiske
ion. For andre land bruk
skrifter som gjelder i vedkommende
fand. Vi anbefaler 4 ta kontakt med
var distributer i et gitt omrade.
Brukte batterier og/eller akkumula-
torer bor betraktes som eget avfall
0g tElasseres i egen container. Brukte
batterier _eller “akkumulatorer bgr
leveres til et samlested for brukte
batterier og akkumulatorer.

GR - OAHTIEX. XPHIHE KAI

W TpeGa na Ce CMeCTyBaaT 8O
OANIENHM  CajoBM. YnoTpeGenuTe
Gatepuu WM aKymynaro|

Tpeba Aa ce Aajar Ha MecTo 3a

cOBMpaFbe Ha yNOTpeGeHN Gatepun
W aKymynaTopi.

SI - NAVODILA ZA UPORABO IN
NAMESTITEV IZDELKOV:

D3- Ta oznacitev pomen, da i sele-
ktivno zbiranje izrabljenih elektricnih
in elekironicnih strojev obvezna, Ti
prozyodssolahko skodji 2 fcle
in ljudsko zdravie, za fo zahtevajo
specialisticne forme varovanja / re-
cikliranja / unicenja. Tak oznacenih
proizvodov, pod pretnjo kazni z
globo, ne’ smefe " odsiranjevati, v
Obicajna smeltisca, skupa) 2 drugimi
. Tak oznaceni. proizvodi
ATHI MPOIONTON:  morajo biti oddajani v zbirne centre
3 - AuTO TO GUPBOAO, onpaivel elektronicih

avéykn BIGAEKTIKAG OUYKEVTPWOT
NAEKTRIKWY _ KaL . NAEKTPOVIKD)
anoNfTw. To npoioy g auTe To
aOpBoA, U6 KUpWOT) TTPO0GTiNOY,
Oev MpENeL va anoppinTeTat pall
mid

o
&
3

macijskem centru  lokalnih uprav
ali oy rodajalcu Izrabljene stroje
jahko oddajate prodajicu, v primeru
nakupy“noveaa stroja in v kolicini
ne vecji kot Kolicina novega stroja
o v istega tipa. Te ve\gulacl]e se ticejo
Kau yia v uyeia avBpwpnuwy, Eviopske Unile. V' primeru drugih

drzav, se morate ravnati po requlaci-
NG jah obveznih v teh drzavah. Takrat
G priporocamo kontakt s distributer-
jem nasih proizvodov. Ravnati se je
reba 7 izrabljenimi baterjami
akumulatorji kot s specialisticnimi

/" EEOUOETEPWIONG.

e TETOW  EMONavON MPEMEL
va napadofodv o€ Eva onpeio
GUYKEVTPWONG  ETa)
Kat

ki in jih je treba odstranjevati

di cui sopra_si applicano . m r
dellUnioneEuropea. Nel caso di aterforsaljare av Sadana enheter.
altri paesi,  necessario utilizzare le Koper man en ny produkt, kan for-
norme gidridiche in vigore in quella brukade enheter ocksa lamnas hos
nazione, Si consiglia di contattare aterforsaljaren med forbehallet att

vspecialisticne oz Individuaine pos-

dé (smetnjake) [zrabljene baterije
ali_akumulatorje e treba_oddati v
zbime centre, ki zbirajo izrabljene

oyokevwv. MAnpopopieg , yia
KEvia _ ouloyng  anoPhirov
ol Suadeayes oo onosieg
GPXEG 1, 0TOV MWAYTN QTG TwV

il distributore del prodotto nella antalet produkter man il Bmnainte UGKEuGv. MropeiTe akopn, va  baterije ter akumulatorje.

zona interessata. Le batterie /o gli overskrider antalet kopta enheter ETUTPEQETE TIG HETAXELPIGHEVES

accumulatori ustrati devono essere av samma siag, Dessa fegler galler GUOKEVEC 010y MWATT  0F RS/HR - UPUTE ZAUPORABU|
trattati_come rifiuti differenziati e nom Europeiska Unionens omrade. mepinTwon ayopdg TG kawovpiag  UGRADNJU PROIZVODA: |
collocati_negli appositi contenitori, For andra lander n\ﬁller juridiska OUOKEWNG, a o¢ nocotnra, oxt D3 - Takva oznaka pokazuje potrebu
Le batterie 0 gli accumulatori usurati bestammelser som har laga kraft peyaotepn ano Tnv , kawoopia selektiviog skuplianja potrosenih el-

o

levono essere smalit. nel punto di
raccoltaitro di batterie e accumu-
Iatori usurati

DK - INSTRUKTIONER TIL BRUG 0G

INSTALLATION AF PRODUKTER:

D3 - Sa_mbolet angiver, at det er

nodvendigt at samle brugt elektrisk

g elektronisk udstyr selektivt. Pro- och ackumulatorer.

dukter med dette symbol ma ikke N

behandles som husholdningsaffald. FI- OHJEET TUOTTEIDEN KAYTTOA

Sadanne produkter kan vare mil- JA ASENNUSTA:

0 09 sundhedsskadelige, derfor D3 - Tama 2 i

or de segregeres, bortskaffes 09 elta kuluneet sahkolaitteet on Kier:
tettava, Nain

i landet. Vi rekommenderar att du
kontaktar aterforsaljaren i ditt om-
rade. Forbrukade batterier och/eller
ackumulatorer bor betral n
ehallare. Forbrukade batterier eller
ackumulatorer bor lamnas tillinsam-
jsplatser for forbrukade batterier

@ merkinta tarkoittaa sitd,

1S SO
Separat aviall och kastas | separata V

ouokeyr - Tou ayopdZete. Ot ektricnih i elektronskih uredaja. Tako
TWapanavw  KOvoviopoi — apopouv - oznacenih proizvoda, pod pretnjom
v, EvBpwraikn  Evwon. n izne, ne moze da se baca
TEpITOI0N AAWY, KpaTWY TpETIEL é

Q' TapakoAoUBEWTE,  OlaTGEELG

TIOU_LOXUOUV OE QUTO TO KPATOG
TIpOTEVETAL VA EUKOWWVAGETE
e . X

cane
u obiéno smeée zajedno sa drugim
otpadima. Takvi proizvodi mogu da
budu Steini po zivotnu sredinu te
ljudsko zdravije, zahtevaju specijal-
no cen

oriscen-
v y i osobljenje.  Tako
NV TV TORWY vd ozna e treba da se vrat
anoppimTovrat {y stame 22 sakuplane potosenn
va_ Elval  TonoBeTnjs K elektricnih ili elektronskih uredaja.
EexwpLoT Kado. MeTaxelplopéve  Informacijama_ o - stanicama za
{naTapieg mpenet va laze lokal

L
narapieq

ica

UTILIZARE S1 INSTALARE A MapKyBaHHAM. NOBWHHI 3AaBATHCS recogia del g ) teet on | 2 D
" H pra de un producto genvindes pa en serlig made. Nar ratettava, ‘merkittyja laitteita ei 0E €va " onpelo ouykevrpwong viast i prodavei takve opreme.

RDD.U Aceastd efichetd indici ene"Kny,mLof\f P “2,'@‘;3:‘;0‘?;:‘;?3 punkta ievo en una cantidad no mayor gt pmduklpev forsynef med dette saa heittaa (alousjgiugy fen joukkoon uemxe\pwﬂ‘ngv pmarapiwy. Polmspnupupvemu laknder,g,ep moze

necesitatea de colectarea Sepa- OGRAZHaHHS. IHGopMaLito lojo EE - TOODETE KASUTAMISE JA que el producto antiguo del mismo symbol, betyder det at produktet sakon uhalla. Tallaiset tuotteet saat- predati kod prodavca, u kolicini koja
ta a deseurilor de echi e NyHKTIB  360py/npuiimana PAIGALDAMISE JUHISED: jénero, el eqm')o usado puede ser skal affeveres til dit lokale indsam- tavat olla haitallisia ymparistolle ja MK - IHCTPYKLIAW 3A YTIOTPEBA nije veca nego kod novo kuplienog

B e e e e orpiMan ) i D8 ISk : vajadust {mbien devielto al vendedor. Las fingssystem for brugte elektniske 0 terveydelle seka vaativat erityisla VMHCTATVIPAFSE MPOW3BOIM  uledaga e viste. Ovi principiSo

O O, O Moraniax Ao 263 Moo Sl hogn S andiad siast - antedichas normas e refieren a los clekraiske ?roduﬁer Oplysninge! kasittely aheenotio, kerrsiys. ai D3 - OB OatauyBarbe ykaxyBa Ha podil

astel etchetate, sub, sanclned Oprakax onaaw. 260 nponaBua erald koguda arekasutatud elektn, - Gsiafos miembros de a Union Ero: om dit iokale. dsamingioystem haviysienelemaa. Nain mUrkityl GE3yonoaHo Genextuab coonparke e

gm:gt‘f ‘gu uar;lnei Inr%?r?‘arlirra\ evguﬁg uﬁnanuauuu MOXHA pTaKo»( lviisn margistatud, trahui ahvardusel, Pea- En el caso de otros paises hay kan fas hos dine lokale myndigheder  tuotteet on luovutettava kuluneiden Ha otnagor of enektpuuara i Bmlzvpda na _datom podrucju,

te d Jun ‘Aceste pr (A ot MO AH W NpojaBLesi y Bunay eimhiva’lgavisata\avahsse riigikas. € observar las normas vigentes eller ~udstyrets forhandler.” Udt- sahkolaitteiden  kerayspaikkaan. enektponckata onpema.  Taka Potrosene baterije i/ili akumulatori

F4BUnatoare penlo meBul Ambiont MOWAGALHR HOSOMD ~ BMpOBy. 1 koos mce Aimeteds Seliced en aquelos palses. Aconsefamos jente produkter kan afleveres fos Al saman- TPOK3BOTM, He MOXe Mora se odlagati na poseban nagin
‘s%‘:,éﬂ;igaefmeang‘ ngce‘;k% fcr?"e Kﬂmﬁm, He negeaa'\uyz tooted voivad {)Ila kaﬁﬂikud kes- ue se pongan en contacto con el forhandleren. Man ma ikke aflevere tyyppisten _tuotteiden toimittajat 4a ce wappnaar B0 Hopmanto i skladisfiti u” posebne kutije. Po-

e U ees o KT o woos e Mol e ol kefulikud kes) ditribuidor de nuestros _produc- flere produkier, end man har kobt aftavat  tieloa, _ kerdyspaikoista, [yGpe saefo co ApyrviT omap.tyosene baterie i akumulatore mora

el e e e O o O ool 2, Nmeste eviscle. 20 tos en el pais te. Las pilas y/o los hos forandleren, Nanvaerende Kuluneita latteita voidaan myos B0 crpotisio Ke' cleny Kaska, da se vral U Stanicu za sakupljanje

L T, PO B e ioo EBpoeTer e et/ acumuladores usados. deben ser regler gelder for EU-lande. | tiffelde palauttaa myyjalle Korkeintaan akenTe npoussopu  Moxar ga potrosenin baterija i akumlatora.
e Ao T e B e Ko Laaskasutamist eSS YO,/ tratados como un residuo separado af ande lande bor man overholde Samassa maain, kuin Osteltava OWIAT WTeTHW 33 BoTHaTa

gasa QI a Jm Chu e 0‘0 § ‘e_ a SacTOROByBATH aaKonononomenn;’al istatud peavad olema Ara antud Y,guardadosen un contenedor sepa- de regle, der geelder i dette land. Vi uusi =samankaltainen tuote. Yila cpeptia u 3apasjeto Ha nyfero,

oo, o e o Ao rorionoxeris,  gistatud peavad. olema ara antud  rao, Las pilas y/olos acumuladotes anbefaler at kontakte forhandleren mainitut saannot ovat, voimassa noTpeGysaar creljania_Gopwa

i electronice. Informafil eferitoare o AloTs y  AaHit - Aepxcael usados'debenser devueltos a los af vores produkter for dette om- Euroopan unionin alueella. Muissa na ' 06pacoTKa/ oGHOByBabe/

B4 - Udrzbu provadeét jen pokud je vyrobek odpojen od
zdroje napétia az vystydne. B5 - Cistit vyhradné jemnymi a
suchymi tkaninami. NepouZivat chemické Cisticf prostred-
ky. B6- Yyména svételného zdroje / zdroje napéjeni / bate-
rie B - Cisténi a tdrzba B8 - Moznost vzniku ostrych hran v
pripadé mechanického poskozeni. (SK) B1 - Prvky vyrobku
sa zahrievaji do vysokej teploty. B2 - Viyrobok nezakryv-
ajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. B3 - V pripade
poskodenia izolécie vedenia alebo krytu vyrobok nie je
vhodny na dlasie pouzivanie. B4 - Udrzbu vykondvajte pri
odpojenom napéjani po vychladnuti vyrobku. B5 - Cistite
lenjemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické ¢is-
tiace prostriedky. B6 - Vymena zdroja svetla / napéjacieho
zdroja / batérie BT - Cistenie a Udrzba B8 - Moznost vzniku
ostrych hranv pripade mechanického poskodenia. (HU) B
- Atermék elemei magas hémérsékletre felheviilnek. B2 - A
terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad efjutésat
atermékhez. B3 - A vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat
meghibasodasa esetén a termék tovabbi hasznalatra nem
alkalmas. B4 - Karbantartast a lekapcsolt feszliltségnél, a
termék lehdilése utan kel vé(ﬁezni. B5 - Tisztitas kizarolag
finom és szdraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi
tisztitdszerek hasznalata. B6 - A fe’néﬂ)rras / tépegyseq
/ elem cseréje B - Tisztitds és karbantartas B8 - Eles
peremek kialakulasa mechanikai sériilések esetén (GB)
B1 - Elements of the product become heated to a high
temperature. B2 - Do not cover the product Ensure free

air access. B3 - If the cord isolation or casing is damaged,
the product cannot be used. B4 - Any maintenance work
must be performed when the power supply is cut off and
the product has cooled down. B5 - Clean only with soft
and dry cloths. Do not use chemical detergents. B6 - Re-
placement of the light source / power supp?y / battery. B7
- Cleaning and maintenance B8 - Possibility of sharp edges
forming in case of mechanical damage. (DE) B1 - Telle des
Produkts erwarmen sich stark. B2 - Das Produkt nicht be-
decken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. B3 - Im Falle
der Beschadigung der Isolierung der Leitung oder des Ge-
hauses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung
geeignet. B4 - Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung
und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. B5 - Nur mit
weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemis-
chen Reinigungsmittel verwenden. B6 - Austausch der
Lichtquelle / Stromversorgung / Batterie B7 - Reinigung
und Instandhaltung B8 - Bei mechanischer Beschadigung
kann es zur Bildung scharfer Kanten kommen. (RO) B1 -
Componentele produsului Isa incalzesc la temperaturile
ridicate. B2 - Anu se acoperd produsul. Asigura accesul lib-
er de aer. B3 - In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau
carcasai, aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterio-
ara. B4 - Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconec-
tarea de la putere dupa ce produsul s-a racit. B5 - Curaté
numai cu tesaturi delicate §i uscate. Nu folositi detergenti
chimice. B6 - Inlocuirea sursei de lumina / alimentare

/ baterie B7 - Curatenie si mentenanta B8 - Posibilitatea
formarii muchiilor ascutjte in caz de deteriorare mecanica.
(BG) B1 - EnemenTI Ha npopyKTa Harpeiigar ce o BUCOKa
Temnepatypa. B2 - [la He ce 3akpvusa npopykTa. [la ce
ocurypu CBOGOAEH AOCTBN A0 Bb3gyxa. B3 - B cnyyait
Ha noBspeAa Ha 130nauuoHeH Kaben wm Ha Kopnyca,
MPOAYKTa He e MOAXOAsLL 33 NO-HaTaTbluHa ynotpeta
B4 - [la ce KoHcepsMpa Npu U3K/IOYEHO 3axpaHBaHe
1 e[y oxnaxaaHe Ha npoaykTa. BS - [la ce nounctsa
€aMo C /JeNMKaTHI 1 CyxM TbKaHu. []a He ce uanonssar
XAMIYeCKM nouncTealy npenapati. B6 - Moamana
Ha M3TOYHVKA Ha CBETIMHA / 3axpaHBaHe / GaTepua
BT7 - TMounctBaHe 1 noaapbika B8 - BbamoxHoCT 3a
0BpasyBaHe Ha OCTPU PbOOBE B Clyuail Ha MeXaH!uHa
nospefa. (LT) B1 - Gaminio elementai suyla iki aukstos
temperatros. B2 - Neuzdengti gaminio apdangalais. Uz-
tikrinti laisvg oro pritekéjima. B3 - Sugedus laido izoliacijai
ar korpusui, gaminj negalima toliau naudoti. B4 - Kon-
servacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg ir
gaminiui atausus. B - Valyti tik Svelniais ir sausais audin-
iais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. B6 - Sviesos
Saltinio / maitinimo Saltinio / akumuliatoriaus pakeitimas
BY - Valymas ir priezidra B8 - Astriy briauny susidarymo
galimybé esant mechaniniams pazeidimams. (LV) B1 -
Izstradajuma elementi iesilst idz aukstai temperatirai. B2
- Neapklajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gais-
am. B3 - Ja vada izolacija vai korpuss ir sabojats. izstrada-

jums neder talakai ekspluatacijai. B4 - Konservacija javeic
esot izslegtam spriegumam, pec tam kad izstradajums at-
dzisis. B5 - Tirtt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem.
Nelietojiet kimiskus ifiSanas lidzeklus. B6 - Gaismas avota
/ barosanas avota / akumulatora nomaina B7 - TiriSana
un apkope B8 - Asu malu veidosanas iespéja mehanisku
bojajumu gadijuma. (EE) BT - Seadme elemendid kuu-
menevad Glesse kdrgeteni temperatuurideni. B2 - Arge
katke seadet Tagada vaba 6hu juurdepaésu. B3 - Seadme
juhtme vai korpuse isolatsiooni rikkumise juhul, seade ei
ole enam kolblik edasi kasutamiseks. B4 - Konserveerim-
ise tddsid sooritada valja [iilitatud voolu juures, peale toote
maha jahtumist. B5 - Puhastada ainult éradega ja kuiva
lapiga. Arge kasuta?e keemilisi puhastusvahendeid. B6 -
Valgusallika / toiteallika / aku vahetus B7 - Puhastamine ja
hooldus B8 - Teravate servade tekkimise voimalus. (FR) B1
- Eléments du produit se chauffent jusqua la température
élévée. B2 - Ne pas couvrir le produit. Assurer acces libre
de lair. B3 - En cas dendommagement d'isolement du c&-
ble ou du botier le produit devient impropre a lexploitation
ultérieure. B4 - Faire ['entretien avec [‘alimentation coupée
une fois le produit refroidi. B5 - Nettoyer uniquement avec
les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. B6 - Remplacement de la
source lumineuse / alimentation / batterie. B7 - Nettoyage
et entretien B8 - Possibilité de formation darétes vives en
cas de dommages mécaniques.
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